
LSS Gen 2 Chassis System Savage 10, 11, 12, 16 SA RH Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

LSS Gen 2 Chassis System is lightweight and compact, uses AR carbine-style
buttstocks and buffer tubes. Castle nut and pistol grip also needed. Folding stock
adapter available. Uses AICS -type detachable magazines. This chassis was
designed for short barreled rifles, with a short forend and minimum weight. It still
offers the same benefits in accuracy and ergonomics, and is also the most
economical chassis from MDT.

Attributes

Name: MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage 10, 11, 12, 16 SA RH Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004133
Mfr. No.: 104155-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 10,11,12,16
Style: Chassis
Delivery weight: 0.98kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 450mm
UPC: 709951109243
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Sicherheitshinweise für das MDT LSS Gen 2 Chassis
System Savage

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT LSS Gen 2 Chassis Systems für Savage 10, 11, 12 und 16 SA RH
in Schwarz. Dieses Chassis wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Genauigkeit und Ergonomie zu bieten. Um
die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Gewehren, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Teile sicher montiert sind.
Achten Sie darauf, dass keine Beschädigungen am Chassis vorliegen, bevor Sie es verwenden.
Tragen Sie stets geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Gewehr arbeiten.
Halten Sie eine sichere Umgebung aufrecht, indem Sie potenzielle Gefahrenquellen beseitigen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie das ursprüngliche Chassis des Gewehrs gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das MDT LSS Gen 2 Chassis vorsichtig auf das Gewehr.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind.
Installieren Sie den Castle Nut und den Pistolengriff gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung des Chassis:

Verwenden Sie nur AICStypische abnehmbare Magazine.
Passen Sie den Klappschaftadapter an, wenn er verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Chassis während des Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle dazugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem MDT LSS Gen 2 Chassis System wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, die neuesten Informationen zu überprüfen und sicherzustellen, dass Sie alle
Sicherheitsvorkehrungen befolgen.



MDT LSS Gen 2 Chassis System Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT LSS Gen 2 Chassis System for your Savage 10, 11, 12, or 16 short action rifle. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your chassis
system. Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Ensure that the chassis system is compatible with your specific model of Savage rifle before installation.
Inspect the chassis system for any visible defects or damage before use.
Keep the chassis system and all associated components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities immediately.
Regularly check for any recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper assembly, which could lead to
malfunctions.
Usage: Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis system.
Folding Stock Adapter: If using a folding stock adapter, ensure it is securely locked in place before using the
firearm.
AICS Magazines: Only use AICStype detachable magazines with this chassis system to avoid compatibility
issues.
Weight Consideration: Be aware of the lightweight design of the chassis; ensure that any modifications do
not exceed the recommended weight limits for your firearm.

Instructions for Installation and Usage
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Unboxing and Inspection:

Carefully unpack the MDT LSS Gen 2 Chassis System.
Inspect all components, including the chassis, buttstock, buffer tube, castle nut, and pistol grip for any
damage or defects.

Compatibility Check:

Confirm that the chassis is suitable for your Savage model (10, 11, 12, or 16) and action type (Short).

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from your rifle according to the manufacturer's instructions.
Attach the MDT LSS Gen 2 Chassis System to the action using the provided screws and tools.
Securely fasten the castle nut and attach the buffer tube.
Install the pistol grip according to the instructions included with the chassis system.

Using the Chassis System:

Once installed, check the fit and function of the chassis with your rifle.
Ensure that all components are secure before using the firearm.
When using the folding stock adapter, verify that it is locked in place before firing.

Cleaning and Maintenance:

Regularly clean the chassis system according to the manufacturer's recommendations.
Inspect for wear and tear, particularly on the folding stock adapter and attachment points.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the chassis system reaches the end of its usable life, dispose of it as per your local electronic waste disposal
guidelines.
Do not dispose of the chassis system in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the MDT LSS Gen 2 Chassis System, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. Ensure that you have the product details at hand for a
more efficient response.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your MDT LSS Gen 2
Chassis System. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Chasis MDT LSS Gen 2 Savage

Introducción
Gracias por elegir el sistema de chasis LSS Gen 2 de MDT para tu rifle Savage. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento óptimo y seguridad. Antes de utilizarlo, es importante que leas y entiendas esta guía de
seguridad para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chasis esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre maneja el rifle como si estuviera cargado.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura en todo momento.
No uses el chasis si presenta daños visibles o signos de desgaste.
Mantén el área de uso libre de personas no autorizadas y objetos peligrosos.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
Consulta el manual de tu rifle para obtener instrucciones específicas sobre su uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente. Un montaje incorrecto
puede causar fallos en el funcionamiento.
Uso de cargadores: Utiliza solo cargadores desmontables tipo AICS compatibles con el chasis.
Culata y empuñadura: Asegúrate de que la culata y la empuñadura estén correctamente fijadas y en buen
estado.
Adaptador de culata plegable: Si utilizas un adaptador para culata plegable, verifica que esté asegurado y
en condiciones óptimas.
Condiciones de disparo: No dispares en condiciones climáticas extremas o en terrenos inestables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Desembalaje: Retira el chasis de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.
Montaje:

Coloca el rifle en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Fija el chasis al rifle utilizando los tornillos provistos, asegurándote de que estén bien ajustados.
Instala la culata y la empuñadura de pistola según las instrucciones del fabricante.

Verificación: Revisa que todas las partes estén firmemente sujetas y en su lugar antes de proceder a usar el
rifle.

Uso del Chasis

Carga del rifle: Asegúrate de que el rifle esté en modo seguro antes de cargarlo.
Disparo:

Coloca el rifle en una posición cómoda y segura.
Alinea tu objetivo y asegúrate de que el área detrás del objetivo esté despejada.
Realiza el disparo siguiendo las prácticas de seguridad adecuadas.

Mantenimiento: Limpia el chasis regularmente para asegurar su buen funcionamiento. Consulta el manual
del rifle para obtener instrucciones sobre el mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de eliminarlo de manera segura y responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el chasis a la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de este producto, por favor visita el sitio web del
fabricante o contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y otros detalles
del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Sigue estas instrucciones y mantente informado
sobre las actualizaciones de seguridad relacionadas con tu producto.



Guide de sécurité pour le système de châssis MDT
LSS Gen 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de châssis MDT LSS Gen 2. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser
le châssis.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement pour les carabines compatibles, telles que les modèles
Savage 10, 11, 12 et 16.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le châssis à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours le châssis dans un environnement sécurisé et approprié, loin de toute source de danger.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Manipulation sécurisée :

Toujours manipuler le châssis avec soin pour éviter les blessures.
Utilisez des gants de protection si nécessaire lors de l'installation ou de l'ajustement.

Installation correcte :

Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter des accidents.
Ne modifiez pas le châssis sans l'avis d'un professionnel.

Utilisation des chargeurs :

Utilisez uniquement des chargeurs de type AICS compatibles.
Ne surchargez pas les chargeurs pour éviter les défaillances.

Vérification avant utilisation :

Inspectez le châssis avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état de fonctionnement.
Vérifiez que tous les composants, y compris l'écrou de château et la poignée pistolet, sont
correctement installés.

Instructions d'installation et d'utilisation
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Préparation à l'installation :

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lisez attentivement le manuel de l'utilisateur pour connaître les spécificités de votre modèle.

Installation du châssis :

Fixez la crosse de style carabine AR au châssis en suivant les instructions fournies.
Assurezvous que l'adaptateur de crosse pliante est correctement installé si utilisé.
Installez le tube de buffer conformément aux spécifications.

Vérification de l'installation :

Une fois l'installation terminée, vérifiez que tous les éléments sont solidement fixés.
Testez le mécanisme de pliage de la crosse, le cas échéant.

Utilisation du châssis :

Chargez votre carabine avec un chargeur AICS.
Prenez une position stable et sécurisée avant de tirer.
Ne tirez jamais en direction d'une personne ou d'un animal.

Instructions de mise au rebut
Lorsque vous n'utilisez plus le châssis, assurezvous de le mettre au rebut de manière responsable.
Ne jetez pas le châssis avec les déchets ménagers. Recherchez les points de collecte locaux pour les
matériaux en aluminium.
Si le châssis est endommagé ou inutilisable, suivez les réglementations locales concernant l'élimination des
équipements de tir.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la description du produit à portée de main pour faciliter le
traitement de votre demande.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une utilisation sûre et agréable de votre système de
châssis MDT LSS Gen 2.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Chassis MDT LSS Gen 2

Introduzione
Il sistema di chassis MDT LSS Gen 2 è progettato per offrire un'ottima esperienza di utilizzo per i fucili Savage Arms.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in
conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è montato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo caricatori compatibili di tipo AICS.
Assicurati che il dado di castello e il grip siano installati correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il sistema di chassis con accessori non approvati.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis:

Rimuovi il fucile dal suo contenitore e assicurati che sia scarico.
Posiziona il fucile sul piano di lavoro.
Monta il chassis LSS Gen 2 sul fucile seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Assicurati che tutte le viti e i componenti siano serrati correttamente.

Utilizzo del Chassis:

Prima di utilizzare il fucile, verifica che il sistema di chassis sia montato saldamente.
Controlla il caricatore e assicurati che sia inserito correttamente.
Esegui una prova di funzionamento in un ambiente controllato e sicuro.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il chassis per mantenerlo in buone condizioni.
Controlla periodicamente i componenti per segni di usura e sostituisci quelli danneggiati.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione specifica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti e i materiali riciclabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta autorizzati per i materiali metallici e plastici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta le risorse disponibili online o contatta il
supporto clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano
per facilitare l'assistenza.



Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del sistema di chassis MDT LSS Gen 2.
Segui attentamente tutte le istruzioni e le linee guida per massimizzare la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania systemu MDT
LSS Gen 2 Chassis

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu MDT LSS Gen 2 Chassis. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i przestrzeganie
ich, aby zminimalizować ryzyko wystąpienia wypadków oraz uszkodzeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Nie używaj uszkodzonego lub niekompletnego sprzętu.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Informuj się na temat aktualnych wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj systemu MDT LSS Gen 2 Chassis tylko z kompatybilnymi karabinami Savage 10, 11, 12, 16 SA RH.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria, takie jak nakrętka zamkowa i chwyt pistoletowy, są poprawnie
zamocowane przed użyciem.
Zawsze korzystaj z odczepianych magazynków typu AICS zgodnie z instrukcjami producenta.
Zachowaj ostrożność przy składaniu i rozkładaniu łoża, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj systemu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność lub
bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i nieuszkodzone.
Zamontuj system na karabinie zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie części są
właściwie dopasowane.
Zainstaluj chwyt pistoletowy i nakrętkę zamkową, upewniając się, że są one mocno przymocowane.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy system jest poprawnie zamontowany.
Używaj broni wyłącznie w bezpiecznych warunkach, z dala od osób postronnych.
Przechowuj broń w zamkniętym i zabezpieczonym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skonsultuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Prosimy o zapoznanie się z lokalnymi przepisami oraz wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa
użytkowania broni.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania systemu MDT LSS Gen 2 Chassis.
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MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä, jotta voit
varmistaa turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö heti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Lue valmistajan mukana toimitetut ohjeet huolellisesti.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä kaikki osat tukevasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osia.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kaikki käyttöohjeet on ymmärretty ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä tee muutoksia tai muunnoksia tuotteeseen ilman valmistajan lupaa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että MDT LSS
Gen 2 Chassis System Savage tuote tarjoaa sinulle parhaan mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT LSS Gen 2 Chassis
System

Introduktion
Tack för att du valt MDT LSS Gen 2 Chassis System för ditt Savage gevär. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och ergonomi. För att säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten borta från barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av geväret.
Se till att chassit är korrekt installerat innan användning.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Använd endast AICStyp avtagbara magasin som är kompatibla med ditt chassi.
Undvik att använda chassit i ogynnsamma miljöer, såsom extrema temperaturer eller fuktiga förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Ta bort det befintliga chassit från ditt Savage gevär.
Montera MDT LSS Gen 2 Chassis System enligt medföljande installationsanvisningar.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av chassit:

Justera kolven till önskad längd och höjd för optimal komfort.
Ladda magasinet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är säkrat innan det hanteras.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt, särskilt aluminiumdelar.
Kassera elektronik och batterier i enlighet med lokala miljöregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Se tillverkarens webbplats för
kontaktinformation och supportresurser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt MDT
LSS Gen 2 Chassis System.
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Návod k bezpečnému používání podvozku MDT LSS
Gen 2 Chassis System Savage

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podvozek MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage. Tento výrobek je navržen tak,
aby poskytoval vynikající ergonomii a přesnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku,
prosím, důkladně si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při montáži a používání podvozku dodržujte následující pokyny:

Používejte pouze kompatibilní příslušenství a díly.
Zajistěte, aby byla zámková matice správně utažena.
Při manipulaci s puškou dodržujte všechna bezpečnostní pravidla pro manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Nikdy nesměřujte hlaveň pušky na nic jiného než na cíl.

Při používání podvozku v terénu se vyhněte kluzkým nebo nestabilním povrchům.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace podvozku:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Odstraňte starý podvozek, pokud je to nutné.
Nasaďte nový podvozek na pušku a ujistěte se, že je správně usazen.
Upevněte zámkovou matici a zkontrolujte, zda je pevně utažena.
Nainstalujte pistolovou rukojeť podle pokynů výrobce.

Používání podvozku:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška správně namontována a zajištěna.
Ujistěte se, že zásobník je správně zasunut a zabezpečen.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Podvozky a jejich části likvidujte v souladu s platnými místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Informujte se o možnostech recyklace a ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte otázky ohledně bezpečnosti výrobku, obraťte se na místní
autorizovaný servis nebo prodejce. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se
bezpečnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali podvozek MDT LSS Gen 2 Chassis System Savage. Vaše bezpečnost je pro nás
prioritou.


